Chase owabina owakta yanuhnuhachach nechen

Niduwe se yumnigiya nagu nitiospaye seko

e Barhboragen yekiyabi owabin

Nidowe owabinacha wazi akidewichakiyachach

e Gich(the higa (gichlthi higabi nitiospaye nen owabian&cha) owahéni kiyabicha nichasena nagu

nitiospaye seko

Necha:

From a government or government agency

Niduwe owabinacha nim akide ichakiyachach
Chase owabin wazista nagu nitiospaye seko akide ichayakiyachach

e Chase garhubi owabin nagu sGnyati owabinacha
o Oga nihne owabin fjamna yatlcha withpe wichakiyebiti owabinacha

Chase owabina nuhesini? Oniskasiyasiktach!
Chase garubi owabin donagiyach akida ne ijinimba nen (2)

Gichdthe higa nGgu tiospaye gichlthe hiigabina

ne

band membership card

Tiospaye owabin (Morley, Eden Valley, and Big Horn)

birth certificate

dachiha nitdbi owabin

Canadian citizenship card
or certificate

e Canadian henichah& nagu hecha owabin

Canadian Forces identity card

e Canadian agichidebi owabin

Canadian passport

e Canadian dokimyabi owabin

card issued by an Inuit local authority

¢ |nuit chase owabin

firearms licence

¢ lyuptaha owabin

government cheque or cheque stub

e gichlthe hlga tiospaye nen owabi ti chase nikucha

government statement of benefits

e gichlthe hliga dago onigiyaha owabin

health card

e waniktekiyati en nachiyaga owabin

income tax assessment

e wasiju oyate en pinichiyah& owabin

Indian status card or temporary confirmation of
registration

e hreyam wichasta owabin nagu hecha owabi nijarabicha

library card

e owabiti owabinacha

licence or card issued for fishing, trapping
or hunting

e yameyabi ndgu hora kuwabi dagu giji hmQgabi owabicha

liquor identity card

e yaktabin Ichinabi owabinacha

Métis card

e tawa ichiye owabindcha
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e old age security card e Tisaguwin ehakibi owabinacha

e parolee card ¢ wichasta onéa ichatagabicha enithkan tagan Obi
owabinacha

e property tax assessment or evaluation e wasiju oyate en ti ljamnayagiticha nadgu opeya fjamna
yatlchiyagah& owabicha

¢ public transportation card e wasiju oyate en ichichuma uth en igabi owabicha

e social insurance number card e gichdthe hiiga social insurance owabin nikucha

¢ vehicle ownership e barhboragen niyanitawa owabicha

o Veterans Affairs health care identification card e agichidebi daé niya (bichiyaga owabicha

From Elections Canada Elections Canada adaha

o targeted revision form to residents of long-term care o doki ichinuhabisT ti en ichayuhabichiyagaha aicha

institutions gichidabicha owabinacha
e voter information card e chase garubi owabicha

From an educational institution Wathpe wichakiyabiti edaha

e correspondence issued by a school, college or university | e owabina nikobicha withpe wichakiyabiti edaha

e student identity card ¢ owabina nikobicha wlthpe wichakiyabiti edaha

From a health care facility or organization Wawanikte ichakiyabi ti en daha

e blood donor card e we ichayaku owabin

e CNIB card e CNIB owabin

o hospital card o wawanichakitibiti en owabinacha

¢ label on a prescription container e pezuta ozuha en chase ownijiwabinacha

e identity bracelet issued by a hospital or long-term e Wanichakiyabiti en ndgu dosné nigaha ithtu owabinacha

care institution

e medical clinic card e Pezuta ti en owabinacha

From a financial institution

e bank statement e sunyati en dagu onijiwabinacha

e credit card e chayukthe owabinacha

e credit card statement ¢ chandktha hes onijiwabinacha

e credit union statement e credit union chayakthabi owabinacha
o debit card ¢ sunya GOth enagubi owabicha

e insurance certificate, policy or statement ¢ insurénce hechachaga owabicha

e mortgage contract or statement ¢ ti niye nitawaha owabicha

e pension plan statement ¢ dosna piichiyabi gichGnibi owabicha
e personal cheque e nita owabitun nacha
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From a private organization

e employee card

Awotan ichihnuyabiti edahais

sedaha piichiyabi owabinacha

¢ residential lease or sub-lease

ti oyanode owabicha

o utility bill (e.g.: electricity; water; telecommunications
services including telephone, cable or satellite)

o letter from a public curator, public guardian or public
trustee

Niduweha owabinacha

ti lyahneyabi owabin (oga nthne mini phone hachachaga)

duwerh yanigiyecha wichasta opiichiyegitGbi edaha

e letter of confirmation of residence from a First Nations
band or reserve or an Inuit local authority

tiospaye owabin Inuit nefs owabi tkugabinase

o letter of confirmation of residence, letter of stay,
admission form, or statement of benefits from one of the
following designated establishments:

- student residence

- seniors’ residence

- long-term care institution

- shelter

- soup kitchen

— a community-based residential facility

Tiospaye enidah& owabin& nagu Inuit neis ishechen
- withpe wichakiyabiti edaha
- Tsaguwin ichayuhabiti edaha
- ofchihibist dosna ichayuhabi edaha
- onagipagabiti eddha
- wahéabi wowichaku ti edaha
- tiopspaye ti taga otibi edaha

Chase owabin opeyabiwanach Necha 1s igeyagubich i-owabinacha (e-statement) nagu i-owabi nijarhbicha (e-invoice). Necha

akta garekiyahna yanuhachach.

Tjiyamn1 (3)

Niduwa nichase yanuhesichas

Piyes chase yagaru echeduch niduwe se nagu nitiospaye se oyagiwachas
dowarh Ts yenigiyecha chase garubi ti en piichiyacha onijiyaga chaduch.

Se dowektagus chase owabin hno hesijenach nago doki tiospaye owabin hnohesijenach. Ne chase ti
en piichiyene wichasta wazinije ogiya chien
ogijikachach (dosna ichayuhebi ti en igabicha)

Chase garubin owabin&ne nagu iabi tok& enis hikachach elections.ca en.
Chase garubi owabine ista slizabicha nagu nore ptebiko ochagiyabi cheduch phone kum

1-800-463-6868
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